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Datum: 24. 1 0.201 T.godine

PREDSJEDNISTVO BOSNE I HERCEGO
SARAJEVO

PREDMET: Prijedlog odluke o ratifikaciji Amandmana broj I na Ugovor o
finansiranju izmedu Bosne i Hercegovine, Republike Srpske i Evropske
investicione banke zakljuien 13. oktobrz 2011. godine u Luksemburgu i
27. oktobra 2011. godine u Sarajevu - Hitna pomod u slulaju poplava i
prevencija A (fi 31.529), dostavlja se

U prilogu akta dostavljamo Prijedlog Odluke o ratifikaciji Amandmana broj I na
Ugovor o finansiranju izmedu Bosne i Hercegovine, Republike Srpske i Evropske
investicione banke zakljuden 13. oktobra 20i1. godine u Luksemburgu i 27. oktobra20ll.
godine u Sarajevu - Hitna pomoi u sludaju poplava i prevencija A (fi 31.529), potpisan na
engleskom jeziku.

Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine je na 36. redovnoj sjednici, odrZanoj 27. juna
2017. godine, donijelo Odluku o prihvatanju Amandmana broj I na Ugovor o finansiranju
izmedu Bosne i Hercegovine, Republike Srpske i Evropske investicione ban$e zakljuden 13.
oktobra 201 1. godine u Luksemburgu i 27. oktobra 201 1. godine u Sarajerm - Hitna pomoi u
sludaju poplava i prevencija A (fi 31.529 i ovlastilo ministra finansija i trezora Bosne i
l-Iercegovine da potpiSe ovaj Amandman.

Molimo da Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine, u skladu sa odgovarajuiim
odredbama Zakona o postupku zakljudivanja i izvr5avanja medunarodnih ugovora ("SluZbeni
glasnik BiH" broj 29100 i 32113), provede postupak ratifikacije naveCenog Anrandrnana

S poStovanjem,

Priloe: kao u tekstu
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Europska investici jska banka

Poslano DHL-om

Ministarstvo financija i trezora
Trg BiH 1
71 000 Sarajevo
Bosna i  Hercegovina

Na painju: gospodina Vjekoslova Bevande, ministra finoncijo i trezora

MinistarsWo financija Republike Srpske
Trg Republike Srpske 1
78 000 Banja Luka
Republika Srpska, Bosna iHercegovina EXP BEI - EIB

c 000919 04.07,2017.
Na poinju: gospodina Zorana Tegeltije, ministra finoncija

JUOPS/SEE/AlA/mn br.

Luksemburg, 08.07.2017. godine

Predmet: HTTNA poMoc u SIUCAJU popLAVA I pREvENctJA A (Ft 31.529
Financijski ugovor zakljuEen 13,10.2011. godine u Luksemburgu i 27,LO.ZOLL,
godine u Sarajevu ("EGEXgtiCCgygI"f izmedu Bosne i Hercegovine, Republike
Srpske i Europske investicijske banke

Amandman br. 1na Financi jski ugovor

PoStovana gospodo,

ooztvamo 5e na:
( i)  gore navedeni Financi jski ugovor;
( i i )  Va5 dopis od 09.12.2016. godine.

1. TUMACENJE

Ukoliko ni je drugaii je definirano, istaknuti  izrazi koriSteni u ovom dopisu imaju isto znadenje koje
im je pripisano Financi jskim ugovorom. Pozivanje na i lanke predstavl ja pozivanje na dlanke
F in anci jskog ugovora.

U ovom pismu:

"Datum stupanja na snagu" oznaiava datum na koj i  Banka pismenim putem (ukl juiujui i  i
elektronsku poitu i l i  druga elektronska sredstva) potvrdi Zajmoprimatel ju da je Banka primila, u
obl iku i  sadrzaju koj i  je zadovoljava, dva (2) originalna primjerka ovog pisma koja su val jano
supotpisal i  Zajmoprimatel j  i  Republika Srpska, ukl judujudi ovjeren primjerak relevantne ovlast i
potpisnika, osim ako je drugaii je vei definirano, i  pr imjerak svih drugih ovlast i  i l i  drugih
dokumenata, miSljenja i l i  jamstava koje Banka smatra potrebnim i l i  poiel jnim (ako je o tome
obavi jest i la Zajmoprimatel ja) u vezi sa stupanjem u i  izvr5avanjem transakci je razmatrane u ovom
pismu i l i  za val janost i l i  pr imjenj ivost ovog pisma.
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2. AMANDMANI NA FINANCIJSKI UGOVOR

S ui inkom od datuma stupanja na snagu, Financi jski ugovor se mijenja kakoje navedeno u dal jnjem
te kstu:

Definicije

Na l ist i  definici ja, definici ja krajnjeg datuma raspoloZivosti  mijenja se iglasi:

"Krajnj i  datum raspoloi ivosti" oznaiava 30.06.2019, godine.

elanak 1.058 Naknada za odgodu

U dlanku 1.058, definici ja R2 se mijenja te glasi kako sl i jedi:

"R2 oznaaava EURlBORumanjen zaO,L25 % (t2,5 baznih bodova), osim oko je ova vrijednost monjo
od nule, te se u tom sluioju postovljo na nulu; pod uvjetom da su, u svrhu odredivanja EURIBoR-a
u vezi ovog i lanka L.05, relevantna razdoblja navedena u Pri logu B uzastopna razdoblja od jednog
(1) mjeseca podevi i  od planiranog datuma isplate."

elanak 3,018 TranSe vari jabi lne kamatne stope

Posljednj i  stavak alanka 3.018 se mijenja da glasi:

, ,Kamata se raEuna u odnosu na svako referentno razdoblje vari jabi lne kamatne stope na temelju
ilanka 5.01(b). A ko je varijabilno komatno stopo zo referentno razdobtje varijobilne kamame $ope
ispod nule, postovljo se na nulu."

Promjene u Prilogu A (A,1) - Tehniiki opis

Paragraf s naslovom "Kalendar" se mijenja te glasi kako sl i jedi:

"Provodenje programa je t i jekom razdoblja od 2011. do 2018. godine. Zbog hitnostr ponovnog
postavl janja oStefene infrastrukture za zasti tu od poplava i  ponovl jenih poplava iz 2014. godine,
nacrt i  provodenje hitnih i  kratkoroinih mjera se planiraju za razdoblje od 2011, do 2016. godine.
Provoclenje srednjorotnih mjera ie trajat i  do 2018. godine. ' ,

Prilog B

Novi Prilog B s naslovom Definicije EIJRtBoR-o se ubacuje nakon priloga A.2 u formu koja je
navedena u Aneksu lovog pisma.

3. VAZECE oBAVEZE

odredbe Financi jskog ugovora, osim onih izmijenjenih ovim pismom, idal je ostaju na snazi.
Zajmoprimatel j  pr ihvada i  suglasan je da, osim kako je definirano i  usuglaleno ovim dokumentom,
ovo pismo ne predstavl ja i in odricanja koj i  je Banka odobri la nit i  izmjenu bi lo kojeg drugog uvjeta
i l i  odredbe Financi jskog ugovora. Banka zadriava pravo isva ugovorna izakonska prava koja ima
prema Financi jskom ugovoru i  vaZedim zakonima.

zajmoprimatel j ,  na zahtjev Banke i  o svom vlast i tom troSku, izvrSava sve aktivnosti  i  postupke koj i
su potrebni i l i  poiel jni  u svrhu primjene amandmana na koje ut jeie i l i  ie ut jecati  ovo pismo.
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4. ZAKON I NADTEZNOST

Ovo pismo je regullrano zakonima Velikog Vojvodstva Luksemburga i Ugovorne strane prihvaeaju
nadleinost Suda pravde Europske unije.

Ako ste suglasni s prethodno navedenim, molimo da, sto je prije mogude, na painju gospode
Angele lacomucci (tel. +352 4379 83466, e-mail: a.iacomucci@eib.org), Banci posaUete dva (2)
originalna primjerka ovog pisma parafirana na svakoj stranici, datirana ivaljano potpisana u ime i
za raiun Bosne i Hercegovine koju predstavlja Ministarswo financUa i trezora, u svojstvu
Zajmoprimatelja iRepublike Srpske koju predstavlja Ministarstvo financija, te ovjeren primjerak
ovlasti potpisnika, osim ako je drugaEije vei definirano, Nakon tog datuma Banka zadriava pravo
da, prema svom nahodenju uz obavijest zajmoprimatelja, potvrdi da li se zajmoprimateljevo
prihvadanje ovog pisma smatra ivaljano danim od strane Zajmoprimatelja.

S poStovanjem,

EUROPSKA INVESTICUSKA BAN KA
/vlostorutni potpis/ /vlostorutni potpis/

Matteo RIVELLINI Massimo NOVO

P r i h v a C a z a i u i m e
Bosne I Hercegovlne
koju predstavlja Ministarstvo financija i trezora
/vlastorutni potpis/

Vjekoslav Bevanda
Ministar financija i trezora

Datum: 22.08.2077. godine

P r i h v a d a z a i u i m e
Republike Srpske
koju predstavlja Ministarstvo fi nancija
/vlostorutni potpis/

Zoran Tegeltija
Ministar financija

Datum: 25.07.2017. godine



ta)

(b)

(c)

Aneks Amandmana br. 1

Pri log B
Definiciie EURIBOR-a

EURIBOR

,,EURIBOR" znadi:

u odnosu na bilo koje relevantno razdoblje krade od jednog mjesec4 prikaz tedaja
(kao 5to je definirano u daljnjem tekstu) za razdoblje odjednog mjeseca;

u odnosu na bilo koje relevantno razdoblje od jednog ili vi5e mjeseci, za koje je
prikaz tedaja dostupan, vaZeii prikaz tedaja za razdoblje odgovarajudeg broja
mjeseci; i

u odnosu na relevantno razdoblje dulje odjednog mjeseca za koje prikaz tedaja nije
dostupan, prikaz tetaja koji je rezultat lineame interpolacije dva prikaza tedaj a, od
kojeg je jedan vaZeii za prvo kraie, a drugi za prvo dulje razdoblje od duljine
relevantnog razdoblja.

(Razdoblje za kojeje stopa uzeta ili iz kojeg su stope interpolirane, u daljnjem ce se
tekstu naz ivati "reprezenta tivno razdoblje").

U smislu paragrafa (b) i (c) iznad, "dostupn o" oznalava stope, za dan dospijei4
koje obradunava i objavljuje Global Rate Set Systems Ltd (GRSS) ili drugi pruZatelj
usluga kojeg odabere Institut za europska novdana trZi5ta (EMMI), pod
pokroviteljstvom EMMI-ja i EURIBOR ACI-ja, ili bilo kojeg nasljednika na
funkciji EMMI-ja i EURIBOR ACI-ja kojeg odredi Banka.

"Prikaz teCaja" jes kamatna stopa za depozite u eurima za relevantno razdoblje,
objavljena u 11.00 sati po briselskom vremenu ili kasnije, prihvatljivo za Banku, na
dan ("datum resetiranja") koji pada 2 (dva) relevantna radna dana prije prvog dana
relevantnog razdoblj a, na Reuterovoj stranici EURIBOR 01, ili na sljedeioj stranici,
ili, na bilo koji drugi nadin koji Banka objavi u ovu svrhu.

Ukoliko takav prikaz tedaja nije objavljen, Banka 6e od glavnih ureda sve detiri
glavne banke eurozone, a koje ona odabere, tmZiti da ponude stopu po kojoj
depozite u eurima" u usporedivim iznosima, svaka od njih nudi u pribliZno 11.00
sati po briselskom vremenu, na datum resetiranja drugim glavnim bankama na
meclubankarskom trZi5tu eurozone, za razdoblje j ednako reprezentativnom
razdoblju. Ukoliko se osiguraju najmanje 2 (dvije) ponude, stopa za taj datum
resetiranja ie biti aritmetidka sredina ponuda.

Ukoliko se osiguraju manje od 2 (dvije) ponude, stopa za taj datum resetiranja 6e
biti aritmetidka sredina stopa koju su ponudile glavne banke u eurozoni, a koje je
izabrala Bank4 u pribliZno 11.00 sati po briselskom vremenu, na dan koji pada 2
(dva) relevantna radna dana nakon datuma resetiranj a, za zajmove u eurima, u
usporedivom iznosu, vodeiim europskim bankama, za razdoblie iednako
reprezentativnom razdoblj u.

Ako stopa nije dostupna na gore navedeni nadin, EUNBOR odgovara stopi
(izraZenoj kao postotna godiSnja stopa) koju odrecluje Banka i koja predstavlja
cjelokupne troSkove Banke za financiranje relevantne transe, na temelju tada vaZeie
referentne stope koju generira Banka ili na temelju altemativnog nadina utvrtlivanja
koj i Banka opravdano utvrdi.
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B. OPCENITO

U svrhu gore navedene definicije:

(a) Svi postotci kao rezultat bilo koj eg obraduna na koji se odnosi ovaj prilog, 6e biti
zaokruZeni, ukoliko je potrebno, na najbliZi sto tisuiiti dio postotnog bod4 s
polovinama koje se zaokruZuju,

(b) Banka Zajmoprimatelja odmah obavje5tava o ponudama koje je primila-

(c) Ako bilo koja od prethodnih odredbi postane neuskladena s odredbama usvojenim
pod okiljem EMMI-ja i EURIBOR ACI-ja (ili bilo kojeg nasljednika funkcije
EMMI-ja i EURIBOR ACI-ja kojeg utvrdi Banka) u odnosu na EURIBOR, Banka
moZe, putem pismene obavijesti Zajmoprimatelju, iznijeniti odredbu kako bi je
uskladila s ostalim odredbama.

Potvrttuj em da ovaj prijevod na hrvatskom jeziku u potpunosti odgovara originalu,
koj i je sastavljen na engleskom jeziku.

Datum: 05.09.201 T.godine
Stalni sudski tumad za engleski i njemadki - Marina Cotic

LIBAR - Agencija za poduke i prevodila5tvo
Tel: +387 63 290 874; T.+387 33 296 700, Fax: +387 3692't 407

www.l ibar. info; e-mail :  l ibar@tel.net.ba


